
武汉理工大学外国语言文学硕士研究生入学考试

《外语基础（英、法、日）》（661）考试大纲

一、考试目的：

检验考生外语综合运用能力，包括汉外翻译能力、外语写作能力等。

二、考试要求：

1、能将不同文体风格的汉语译成高质量外文；

2、能在阅读和分析汉语文章基础上，综合运用外文语言技巧和修辞手段，

流畅表达思想观点，达成写作目的；

3、能根据要求写出语言准确、表达得体、具有一定的思想深度的文章。

三、考试内容：

考试内容涵盖外语专业基础阅读和写作课程主要内容，兼及外文经典著作、

时事、政治、经济、文化及社会生活等方面的英文报刊或网站。

四、考试形式：

主要通过外文的写作产出考察考生的外语综合运用能力。

五、考试题型：

1、汉译外：将三段汉语译成外文，涵盖文学、科技、语言、文化等文体，

每段 20 分，共 60 分；

2、概要写作：阅读一篇 2000-3000 字汉语文章，并用外文概要写出该文的

主旨和各部分主要内容，并加以简要评价，外文概要不超过 500 字，共 40 分；

3、写作：根据写作要求，用外文写出文章一篇，要求观点突出、语言准确、

文体恰当、篇章连贯、字数在 600 字以上，共 50 分。

六、答题要求：

全部答案要求写在答题纸上，写在试卷上的答案无效。


